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AHHoOTaums. B ctaTbe paccmaTpmBaloTcs pasHble NpreMbl MHAMBKUAYaNbHO-aBTOPCKOro npeobpaso-
BaHuWs (paseonormyecknx egunuy, (OE) B pomanre U. C. TypreHesa «[1BopsiHckoe rHe3no». OTMevaeTcs,
4TO TPaHCOPMaLMK, Kak MPaBUI0, NOABEPraloTca paseonormyeckmie eAnNHULbI, KOTOPbIe U B A3bIKOBOW
C1CTEME XapaKTepU3YIOTCA BaPNATUBHOCTLIO. BbiABlieHWe 1 aHann3 MHAMBKAYabHO-aBTOPCKMUX hpa3eo-
NOMM3MOB NPOBOAMNCH KaK Ha OCHOBaHMM PaboThbl C TEKCTOM POMaHa MeTOLOM CMIOLIHON BbIOOPKMY,
Tak Y Ha OCHOBaHUM PaboTbl C NEKCUKOrPaPUHYeCKMMM UCTOYHNKAMM MPU COMOCTaBEHNN Yy3yarbHbIX
N MHAMBUAYanbHO-aBTOpcknx ME (conoctaBUTENbHbIN MeToL). B cTaThe NokasaHa crneumduika hopmu-
POBaHMS OKKa3MOHANbHOM CEMaHTVKM (hpa3eonoramMa B TekcTe, 0COOEHHOCTY CIOBOOOPA30BaTENbHOM
1 MOponornMyeckon MoanduKaLmmn yayanbHblXx 0O0OPOTOB, CMHTarMaTM4eckme 0CoOOEHHOCTU MHAVBU-
[yanbHO-aBTOPCKMX MOMOM, a TakXXe POJib OKKa3MOoHanbHoOro gpaseosiorM3npoBaHig B CeMaHTUYeCKoM
NpPOCTpaHCTBe poMaHa (MeTof, CEMaHTUHeCKOro 1 KOHTEKCTyanbHoro aHanmsa ®OE), aaetcs komnnekcHas
CTPYKTYPHO-CEMaHTMYeCKasn 1 IKCMPECCUBHO-CTUNMCTMYECKas XapakTeprncTka npeobpa3oBaHHbIX dpa-
3€0/10rn4yecknx egnHuL,.

KnioueBble cnoBa: MHAMBUAYaNbHO-aBTOpCKan paseonorns, npeobpasosarHne OE, KOHTaMMHaLMSA
DE, ceMaHTVKO-CTUANCTUYeCKMI 3 heKT, pornb NpeobpaszoBaHHbIX (PPa3eonorM3mMoB B TekcTe

Ansa untupoBaHus: LLymckux E. A. HoMBMAayanbHo-aBTopckas gpaseonorvsa B pomare WM. C. TypreHesa «[1Bo-
psHcKoe rHe3no» // Pycckmn a3bik B wkone. 2021. T. 82, N2 5. C. 56-66. DOI: 10.30515/0131-6141-2021-
82-5-56-66.
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Abstract. The paper focuses on a variety of methods used by I. S. Turgenev to transform the phraseological units
(PU) in his novel "Home of the Gentry" ("Dvoryanskoe gnezdo"). It is noted that it is those phraseological unities which
in the language system display variation that are, as a rule, subject to transformations in the novel. Continuous sam-
pling was employed to detect and analyse the individual author’s phraseological units while studying the text of the
novel. Additionally, the common and occasional variants of such phraseological units were compared by means of refer-
ring to dictionaries. The paper highlights the mechanism of the author’s transformation of Russian phraseological units,
i. e. shows the peculiarities of building occasional phraseological semantics in the text. Moreover, word-forming and
morphological modifications of the common variants of phraseological units, the syntagmatic peculiarities of individu-
al author’s idioms are described. The study investigates the role of occasional phraseologisation in the semantic space
of the novel and comprehensively defines the structural-semantic and expressive-stylistic characteristics of occasional
phraseological units.
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Beenenmne. Ilo wHammM HaOIIONEHUSM,
B pomaHe MBana CepreeBuua TypreHesa
«JIBopsiHCKOE THe3m0» (1859) Gonee ueThIpex-
coT (pazeonornueckux eauuull (OE) pasHbix
TUIIOB, MPUYEM KaK SI3bIKOBBIX, TaK U WHIU-
BUJIyaJIbHO-aBTOPCKUX (B IIMPOKOM TIOHU-
MaHuU cocTaBa (paseosoruu). [lpu msyde-
HUU OCOOEHHOCTEN $SI3bIKA M CTWJISI UCATest
takue uccienoBatenu, kak I1. I. TTycToBoiir,
®. A. MapkanoBa, O. M. KysHenoBa,
T. Il. KoBuna, B. A. HoBocenblieBa u ap.,
yIeIsId BHUMaHME pojiu (hpa3eosoru3mMoB
B MJICHO-XYIOXECTBEHHOU CTPYKType poma-
Ha «JIBOpSIHCKOE THE3[0», OJHAKO B LIEJIOM
¢dpazeosiorrsi 3TOTO TPOU3BEAECHUSI 10 CHUX
TOp He MOoABeprajach CrielnaJIbHOMY JTUHTBHU -
CTUYECKOMY MCCIIEIOBAHUIO .

JlaHHast cTaThsl TIOCBSIIEHA XapaKTepu-
CTHUKE WHIWBUIYaTbHO-aBTOPCKOM (hpaseo-
Jloruu B pomaHe «JIBopsiHcKoe THe3no». [lpu
3TOM 00BEKTOM Halero aHanusa ctanu u OE,
MpecTaBIgoNne co00i BapuaHThl y3yallb-
HbIX (Pa3eosoru3MOB U B 1IEJIOM COXpaHs-
fo1ue, no onpeneneHuto M. FO. TpeTbsaKoBoi,
«CEMaHTUYECKOe TOXIIECTBO SI3LIKOBON (hpa-
3eojiornyeckoit eaunuiie», u PE, ominua-
fo1Imecs B TeKcTe poMaHa TypreHeBa «OT SI3bI-
KoBoro mnpororumna (s3eikoBoit ME) cemaH-
TUKON M/WIN CTPYKTYPHO-TpaMMaTUYECKUM
BeIpaxkeHneM» [ TpeTbsikona 2011].

TakuMm 00pa3oM, IO MHANBUAYATbHO-aB-
TOPCKMM (MJIM, WHaye, OKKa3MOHAJIbHBIM)
¢pazeooru3poBaHUEM TTOHUMAETCSI KaKoe-
JIN6O CTPYKTYPHOE M CEMaHTUIECKOE U3MEHEe-
HUE y3yaJbHbIX (Ppa3eoiornyecknux 000poTOB
B TEKCTE€ C OIPEACJIEHHON CTUJIUCTUYECKOUN
1eablo. BBISIBIEHWe OKKa3WOHATbHBIX hpa-
3€0JI0TM3MOB MTPOBOAMIOCH, C OJHON CTOPO-
HbI, HA OCHOBAaHUU HETIOCPEICTBEHHOI pabo-
THI C TEKCTOM pOMaHa, a ¢ Apyroii — Ha Gaze
U3YYeHUsT JeKCUKOorpauueckux MCTOYHU-
KOB, B TOM YHCJIE C y4eTOM 3a(hMKCUPOBAHHOM
B ciioBapsx BapuatuBHocTu ME. Heobxogumo
TMOMHUTb, YTO COBpeMEHHUKHU TypreHena Boc-
MPUHUMAJIM TEKCT poMaHa WHauye, B JAPYrom
KOHHOTAaTMBHOM KJTIOYE, HEXEJW BOCTIPUHU-
MaeM «JIBOpSIHCKOE THe310» Mbl, YMTaTean
XXI B. Kpome 3TOro, Hesib3st 3a0bIBaTh, 4TO
W. C. TypreHeB Biamen HECKOJbKMMM WHO-
CTPaHHBIMU SI3bIKAMU, YTO TaKXKe OTPa3UI0Ch

' CM. 00 atom: Illymckux E. A. ®pazeonorus
B pomaHe «JIBopsiHckoe rHesno» M. C. TypreHesa
(cnaHo B reyvars).

Ha ynoTpebGJeHUU B TEKCTe pOMaHa IIeJI0ro
psina ppazeoJornueckux eTuHUIL.

ITo muenmio U. 10. TpeTbsikoBOIi1, «I1pe00-
pa3oBaTeNbHBIN TMOTEHIIMAT» MMeEeT Kaxmast
¢pazeonornueckas enuHuua. B pomane «/1Bo-
PSIHCKOE THE3[0» Pa3IMYHbIM TpaHcdopma-
LIMSIM TTOBEPraroTCs, Kak MpaBUiIo, MMEHHO
te @E (1mo Tumy 310 B 0CHOBHOM (hpa3eosioru-
YecKHre eIMHCTBA), KOTOPBIM YK€ B SI3bIKOBOI
CHCTeMe CBOMCTBEHHA KaKasi-TMOO BapraTUB-
HOCTb (JIeKcuJecKasi, CI0BOOOpa3oBaTebHasl,
Mopdosioruyeckasi Ui CMHTaKCUyeckast).

PaccmoTpuM  mpreMBbl  aBTOPCKOTO TIpe-
oOpa3zoBaHus (ppa3eoyoru3mMoB B poMaHe
«/IBOpsIHCKOE THE310».

Anamm3. Tak, Hekotopeie PE momsepra-
1oTcsl MoaMMbUKALMM 32 CYET HCIOJb30Ba-
Hus TypreHeBbIM KOMIIOHEHTOB € APYruM (T10
CPaBHEHMIO C y3YaJIbHBIM (Ppa3eooru3mMoM)
MophoJI0rHYecKUM MM CJI0BO0OPa3oBaTE Ib-
HbIM 3HAYEHHEM, a TAKXKe C U3MEHEHHUEM CHH-
TAKCUYECKOH CTPYKTYPbI 000pOTa.

Hanpuwmep, I1apny [letpoBruuy KopoObuHy
3ax0menocy 3anycCmums pyKu 6 oeia 35ms’
M YIPaBIATh €T0 UMEHUeM (Cp.: 3anyckamo,/
3anycmums pyKy |aany| Bo 4TO, Kyda — «IIpHy-
CBaMBaTh YyXO€, I0JIb30BATbCSI YeM-TU0O
B KODPBICTHBIX ILIEJISIX, KPacTh»’). Bo3aMoxkHO,
aBTOPCKOE MCTOJb30BaHUe (hOPMbI MHOXe-
CTBEHHOTO 4YMCJIa CJIOBa pyKu TMOAYEPKUBA-
eT ocoboe cTpemsieHHe TeHepaia K HaXWuBe,
a caM 9ToT (hpa3eoyJoTu3M YCUJIMBAET Hera-
THUBHYIO XapaKTepPUCTHUKY TTepcoHaxa*.

2 3mech W gajee TeKCT UUT. 1o: Typee-
nee U. C. IBopsinckoe THe3no // Typeenes HU. C.
W36pannbie npoussenenus: B 2 T. T. 2. J1.: Jlenus-
nat, 1958. C. 133—293.

3 TonkoBaHus 3HauyeHuWit wut. no: laxk B. K
HoBblii GoJbIoii (hpaHIy3cKo-pyccKuil hpaseo-
JIormaecKuii ciaoBapb. M.: Pycckuii s3Ik — Menua,
2006. 1626 c.; CioBapb pycCKOTO sI3bIKa: B 4 T. / 1o
pen. A. I1. EsrenbeBoit. M.: Pycckuit s13bik, 1981—
1984. 78 964 c.; TonkoBbIi CJIOBapb PYCCKOTO SI3bIKA
C BKJTIOUEHUEM CBEIEHUI O TPOUCXOXKIECHUU CIIOB /
mox pea. H. FO. IlIBenoBoii. M.: A30ykoBHUK, 2011.
1174 c.; ®pa3eoylorTMYeCKUil CIOBaphb PYCCKOTrO
JINTEPATypHOTO s3biKa: B 2 T. / cocT. A. Y. denopos.
HoBocubupck: Cub. uzn. hupma, 1985. 880 c.; dpa-
3€0JIOTMYECKUI1 CIIOBaph PYCCKOTO sI3bIKa / MO Pe/l.
A. 1. MonotkoBa. M.: Pycckuii s13bik, 1987. 543 c.

4 Cp. y B. U. dansa: «3anycmums kyoa pyky,
Aany, TIOJNb30BaThcsl 4eM HerpaBo. He 3anyckail
pyKu 6 uyxcoil kapman» (anrv B. U. TonKkoBbIi CllO-
Bapb XMBOTO BeJIMKOpycckoro sizbika: B 4 T. T. 1:
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IlepexuBas 3a JIuzy, Mapda TumodeeBHa
3aMevaeT, UTO Ha Hell auua Hem: /la mol nocmo-
mpu Ha cebs, Ymo mol cOeAanra co C6OUM AUYOM,
Kyoa eaasza ceou desaaa? (cp.. [He 3HATB,]
Kyoa enaza deeams — «He 3HaTh, UTO JENIATh,
KakK TOCTYIUTh OT CThIIa, UCTIBITHIBASI CUJIb-
HOE CMYIIeHHUe»). Y3yaJabHbIiI 000pOT Mpel-
CTaBJIsIeT €000 OE3IMYHYI0 KOHCTPYKIIMIO
CO 3HAYeHMEM XapaKTePUCTUKHU COCTOSTHUS
YeJloBeKa, OKa3aBIIEerocss B HEJIOBKOW CHUTYa-
1IMM 13-3a KaKON-TO OIUIONIHOCTU. B pomaHe
JKe 000pOT MpeTeprieBaeT CTPYKTYPHO-CEMaH-
TUYeCKOe Mpeodpa3oBaHme: 3TO IBYyCOCTaBHOE
HEeMoJIHOE MPeAIoKeHe C HOBbIM TEKCTOBBIM
CMBICJIOM TIOMYEPKUBAET TIATOCTHOE COCTOSI-
HUe TepOMHM, CKa3aBllleecs U Ha ee BHEITHEM
00yinKe (ceMaHTUKa MHTEHCUBHOCTU B CTPYK-
type 3HaueHusi DE coxpaHsercs), 4To He
YKpbUIOoCh OT Mapdsl IleTpoBHEI, O-HACTO-
siemy Jroosieit JIuzy.

HMmeer MecTo B poMaHe M3MEHEHHE Y3y-
anbHO# coyeTaemMocTH HekoTopbix ME. Ha-
npumMep, TypreHeB, SIBHO MOATPYHUBASI Hal
OILJIONIABIIUM TeHepasioM, 3aMedaeT, 4yTo Ko-
POOBMH HEKOTOpOE BpeMsI TOC]e OTCTaBKU
eme nomoakancs ¢ Ilemepbypee 6 Hadexcoe,
He Hackouum AU HA Heeo MeENnAeHbKoe cmam-
cKoe MeCmo; HO Mecmo HA Heeo He HACKAKU-
6ano» («pasrl. LIyTJI. MaTtepuaabHO BBITOIHAsS
TIOJDKHOCTh, JTOXONIHAsl clyxk0a»). OTMmeTum
3/IeCh COYETAeMOCTb 000pOTa MmenieHvkoe me-
¢mo B pOJIM MOAJIEXAIlEro-Kay3aTopa ¢ rjaaro-
JIAaMU HAcKo4ums — HACKAKUGambs B MEPEHOC-
HOM pa3roBOPHOM 3HAUYEHWM «HATKHYThCS Ha
4TO-J1.», XOTs XapaktepHoit 1st DE sprsieTcst
COYETAeMOCTb C [JIArOJIaMU UCKAMb, NPOCUMb,
dobusamscsi mennoeo mecma, npemeHO08amMb
Ha menaenvbkoe Mecmeuko TIPU TIOMIEXKAIIEM
CO 3HaYeHUEM Jvlia, T. €. UBMEHEeHUEe Tpaau-
IIMOHHOM COYeTaeMOCTH PACIITUPSIET CMBICIIO-
Bble Bo3MoxHocTH DE’: BeposiTHO, reHepas
HE MOXET pacCYMTHIBATh Ha COOCTBEHHBIE 3a-
CJIYTY M YIIOBaeT TOJILKO Ha CIIyJaiiHyIo yiady.

B onHOM U3 BHYTPEHHUX MOHOJOTOB
JlaBpelKoro nmpucyTCTBYeT 000POT 8352Mb cebs
8 edicogble PYyKasuybl — aBTOPCKasi KOHTaMHUHa-
s OE gzams/Opams cebs 6 pyku, depicams
cebs1 6 pykax U 0epiicamy 8 elcosbixX pyKasuyax

A—3. M.: Pycckuii a3bik, 1981. 699 c.); o mpo-
ucxoxaeHnio ME mpeacraBisier coboil KalabKy C
dpanity3ckoro couler la main.

> OueBMIHO, TOJ BIUSIHUEM (paHll. sauter sur
la bonne planque, rne sauter — «3aCKOYUTb, HAOPO-
CUTBCS, 3aTIPBITHY Th».
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(pexe Opamv/83amb 6 excogvle PYKABULbL).
OOBIYHO TaK XapaKTePU3YIOT NEHCTBYSI, MPeJi-
MIpUHUMAaeMble KeM-JIM00 B OTHOIIEHUHU IpYy-
TOTO JIMIIA, 37eCh Xe CYOBEKT U OOBEKT Aeii-
CTBUSI — OJTHO M TO Xe€ JUI0, a UMEHHO caM
JlaBpelkuii, TOHMMAIONINI, HACKOJIbKO TPY/I-
HO OyIeT eMy TTPeo0JIeTh HOBBIE JKU3HEHHbBIE
pazoyapoBaHusl.

Hcnonb3yer TypreHeB B TeKCTe U TIPUEM
OKKa3MOHAJIBHOTO TIPe00pa30BaHUs — YMEHb-
HIeHHe COCTAaBa KOMIIOHEHTOB (hpa3zeosiorus-
ma. Hanpumep, Mapbst [IMuTprieBHa B 31U~
307i¢ 3aIyMaHHOTO €10 TIPUMUPEHUST CYTIPYTOB
JlaBpenikux 3ameuaet, yto BapBapa [1aBnoBHa
00421CHA Obl1A OPOCUMBCS K HO2AM MYdica, TaxKe
npunacmbo (cp.: nadams |npunadams| ynacmeo
K Hoeam [k cmonam] — <«yMOJSTh, TPOCUTH
KOT0-JIN0O0 0 YeM-JTN00» U H08EpeambCs K Co-
nam |k Hoeam] — «yctap. Beipaxkath KoMy-1160
CBOIO MOKOPHOCTh, MPU3HABATh 3aBUCUMOCTb
OT KOTO-JIN00»): Kakx 5mo 6v meHs He NOHs-
au? — moakosanra ona, — 6edb 5 6am CKA3AAA:
npunadume... D10 npunadume 3BYYUT BeCbMa
KOMUYHO, TTOCKOJIbKY B aBTOPCKOM ITOBECTBO-
BaHWU YE€TKO MOKA3aHO OTHOIIIEHUE K ApUMi-
DpeHulo caMux Cyrnpyros: Jlaspeykuii cuden kax
Ha yeoavsx, TIOHUMasl BCIO HEJNETOCTh CHUTY-
alluM 1 HUCKOJIbKO He Bepsl B MCKPEHHOCTHb
JKEHBbI, a Ta JIUIIb U300paaia packasHue.

Janee KanutuHa cetyer Ha TO, UTO 4y6-
CMEUMeAbHOCMU  blA0  MAA0, TIOCKOJIb-
Ky @enop MBaHOBUY OBUT X0100HbLH, KaK
sned, a Bappapa [laBnoBHa He muiakaia, XOTSI
caMa oHa mepen JlaBpeUKUM pazaueaidacs.
DKCMpeccuBHOE «CKaThe» MO3BOJIsSIeT OOHa-
PYXUTH 31ech cBsI3b U ¢ DE 3arusamovcsa cre-
3amu («CWIIbHO, JIOJTO, GE3yTENIHO IIaKaTh,
pbiiath»), u ¢ OE paziusamocs [nems, 3a1u-
séamucs| conoevem («<rOBOPUTH KPAaCHOPEUYUBO,
C JXKapoM, YBJIEKasiCh CBOEIl peublo»), UTO Ieii-
CTBUTEJbHO mpucyiine Mapbe JIMUTpueBHE,
KoTOpasi Oviia 6onee uyscmeumenvHa, Heice-
AU 0obpa, U ¢ MHCTUTYTCKUX JIET COXpaHMJIa
cmpacms K HeKOmopoii meampanbHoCmu.

OTMEeTHM TakKe MpUeM pacIiMpeHHsl Co-
ctaBa KommnoHeHToB ®E B pomane, T e.
BKJIIOYEHME B Y3yaJIbHbII (hpa3eosoru3M CioB-
KOHKPETU3aTOPOB, YTO MPUBOIUT K HEKOTO-
pPOMY UBMEHEHWIO CEMaHTUKN 000pOTa U K €ro
SMOLMOHAIbHO-9KCIIPECCUBHOMY  OOHOBJIE-
Huio. HampuMep, B TpariKoMU4eCKOW MCTO-
pUU, KOTOpAast ¢ WYMOM MPOHECAACh NO 6CeM
JcypHanam, rocroxa JlaBpeukasi uepaaa He-
3a6udny0 poav, Mapbst [IMUTpUEBHA CBOU
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NEWCTBUSA, HaIpaBJIeHHbIE Ha TMPUMHMpPEHHE
cynpyros JlaBpelkux, OOBSCHSET TeM, 4YTO
BCeTa NpuHuUMaem camoe 0au3zkoe ywacmue
B cynpoe ponHbix; Mapda TumodeeBHa Bep-
HyBI1IeMycs U3 EBpomnbl JlaBpelikoMy roBOpMT,
YTO OH IMAM BCsK020 yMa Habpaaca (orpese-
JIUTEIbBHOE MECTOMMEHUE 6CAKUL BO BTOPUY-
HOM pPa3roBOPHOM 3HAUYE€HUU <«HEU3BECTHO
Kakoii; OOBIYHO C OTTEHKOM HEOI00PUTEIb-
HOCTH» Y MECTOMMEHHOE Hapeuue mam CIo-
COOCTBYIOT BbIpaxkeHW10 MHeHus: IlecTtoBoit
O TOM, YTO Ha POJMHE YX HEIPEMEHHO Jy4-
1IIe, HeXeJIn Ha 9y>KOMHe); 0 BHEITHEM O0JI1-
ke Jlemma cka3zaHo, UTO 3acmapenoe, Heymoau-
Moe 2ope ROA0HCUA0 HA OeOHO20 MY3UKYCA CEOH)
Heu3seaadumyro newams (ycrap., COOTBETCTBY-
€T 3HaYeHU10 000pOoTa Has0x0cums nevams | om-
newamok| Ha Koro, Ha 4T0), T. €. Y TypreHeBa
YCUJIEHUE XapaKTePUCTUKK CO3MAETCS 3a CUET
BBEJIEHUSI B COCTaB 000POTa KOMIIOHEHTA He-
uzenadumolil («Tako, KOTOPbI HE MOXET M3-
[JIAIUTBCS M3 TTaMSITH, He3a0bIBaeMbIif»); O
IMaHmMHe B 2MUIOre TOBOPUTCS, YTO HUHOB-
HUK 6 HeM 6354 peulumenvHulil nepeeec Hao
Xyo0osxcHukom — HaOIIOmAeTCsS aKTyaau3alrus
9KCIIPECCUBHON  XapaKTePUCTUKU-OLEHKHU
3a CUeT JIOTOJHUTEIBbHOTO KOMIIOHEHTa pe-
wumenvHolli («OKOHYATEIBHBIN; WCIIOJHEH-
HbIi HEMpPEeKJIOHHOCTW»); B MPEIbICTOPUHN
JIusbl moguepkuBaeTcsi 0coboe BIMSIHUME Ha
Hee HSIHU Aradbu: nocesHHvle ceMeHa NyCmu-
AU CAUWMKOM 24yOOKuUe KOpHU (nycmumb Kop-
HU — «TIpUOOpeTaTh OCOOYIO CUITY, CTAHOBUTD-
csl TIOCTOSTHHBIM, YKOpeHSThcs. O 4yyBCTBax,
MPUBBIYKAX, KAKUX-TUOO NEUCTBUSIX U T. I.»;
cp. ¢ dpaHl. prendre les racine trop profound
C aHAJIOTMYHBIM 3HAYeHWEM), YTO TPUBOAUT
K MoauduKauuu 3Ha4eHUs: 060poTa, 0OHOB-
JICHUIO B TEKCTE €r0 BHYTPeHHE! (hOPMBI U K
YCUJIEHUIO 9KCITPECCUBHOCTH 3a CUET CTeTIeH-
HOM XapaKTEPUCTUKU CIIOBOCOYETAHUSA CAUUL-
Kom enybokue, TTIOCKOJIbKY MPOUCXOIUT CBOE-
obOpasHast OyKBaJIM3alnst CEeMaHTUKKM KOMITO-
HeHTa OF kophu.

B psine ciyyaeB mnpuem paciiMpeHust
coCcTaBa y3yaJIbHBIX OOOpPOTOB COENMHSIET-
¢y TypreHeBa ¢ MNpuUeMOM KOHTaMMHa-
muu DE. Tak, cucmema Bocnutanust MBaHa
TlerpoBuya, NMpuUMeHeHHas WM I10 BO3Bpa-
LICHUU U3-3a TPaHMIIBI K cbiHy Dene, coutra
C MOAKY MAAbYUKA, NOCEAUAA NYMAHULY 6 €20
20408e, npumucHyaa ee (Cp.: 20108y MOPOHUMD,
8bueamy 6 20108y, 3a0U8amMs @ 20108y, 201084
3abuma, He YKAadbl8aemcs @ 20408€, YA0ICUMb

6 20/108e, MYMAHY HANYCMUMb, & TAKXKE MYMaH
6 eono0ge; cp. ¢ bpanll. s’installer dans la téte —
«TIOCEIUThCS B ToJIoBe»). IlpeoOpasoBaHue
SI3BIKOBOTO  000OpOTa TPOUCXOAUT KaK Ha
ypoBHE cUCTeMHbIX cBs3zelt PE u MexcioB-
HBIX CBSI3eM JIEKCUMUECKUX eINHUII, TaK, JyMa-
eTCsl, M1 Ha OCHOBE aBTOPCKMX acCOILMAIIUIA:
NYymMaHuya — Mopouumsb, Mopoxka («HeuTo myTa-
HOE, KaHUTEJIbHOE, HETTOHSTHOE, B YeM TPy -
HO pa3o0paThcs») — mMopok («2. ycTap., IepeH.
Yro-1160 onypsiouiee, moMmpayaroliiee paccy-
nok. 3. ycrap. To Xe, 4TO TyMaH; TyMaHHbIE
CyMepKu») — mymar («2. niepeH. HesicHOCTB,
OTCYTCTBME YETKOTO MOHUMAaHMUSI»); CeMaH-
THKa HEraTUBHOM OLIEHKU OKKa3MOHAJbHO-
ro 000poTa YCHJIMBAETCS 3a CYET BCEro KOH-
TEKCTHOTO OKPY>KEHMSI, B TOM YMCJie U CUHO-
Humun OE.

BosBparienue xeHbl 3actaBisieT JlaBpel-
KOTO BHOBb CTpajaTb, HO TeNepb BCE CTaHO-
BUTCS ellle TOpIle: B ero >KU3HU TOSIBUJIACh
JIuza, OH 6 PYKax no4mu 0epican 603mMoic-
HOCMb cuacmbvs Ha 6¢i0 Jcu3Hb («BO BIANEHUU,
B pacrlopsiKeHUM, B ToguMHeHun»). O0o-
potr mmeer y TypreHeBa HEOOBIYHYIO coOue-
TAEMOCTb — 0 BGO3MOJICHOCHU CYACHbsS, XOTS
YaCTOTHBIM SIBJISIETCS, HATIPUMED, YITOTpebJie-
HUE 0epicamp @ pyKax 6cé X03:cmeo, 6ecb 00M,
ceoux compyoHukos, écto apmuro u ip. Y eciaum
MpY y3yaJIbHOM YIOTPeOJIeHUN CeMaHTHUYe-
CKU TIpM3HAK <«3HAYMTEJILHOCTh OOJIama-
HUST 4eM-JIN00», «BECOMOCTh XapaKTEePUCTH-
KW» YacTO YCWJIMBAETCsS BBEICHHUEM B KOH-
TEKCT OIpPeNeTUTETLHOTO MECTOMMEHUS 6€Ch,
y TypreHeBa WJUIIO30PHOCTb HaleX1 Treposi
U €TO HOBBIE XU3HEHHbBIE TTOTEPHU TOTUEPKH-
BAIOTCH CTEMEHHBIM HapeuneM noymu (HapsiLy
C UCTOJIb30BAHUEM TJIaroibHOM (hopMbI Mpo-
IIEMIIIETO BpEMEHH).

MuxaneBud ynpekaet JIaBpelkoro B TOM,
4TO TOT CIMPOUA C80li 00M HA 3bLOKOM necke.
B HeKOTOpHIX JeKCHKOTpahHIeCKUX HCTOY-
HMKax (pa3eosoTu3M TIpelCTaBleH yxXe 0e3
KOMTIOHEHTa 0OM — Cmpoums Ha necke: «OCHO-
BBIBaTh(-CsI) Ha OYEHD IIIATKUX, HEHAIEKHBIX
naHHblX. O TutaHax, pacdyeTrax M T. TL»; T. €.
si3pikoBoe 3HaueHue MDE cBs3aHO ¢ Xapak-
TEPUCTUKOM KAKUX-TO YCTPEMJICHUI 4Yeso-
Beka. B poMaHe 3TO He TOJBKO XapaKTepH-
CTMKa MMpoBocTpusATUS JlaBpenkoro, HO
U OllcHKa, JaBaeMas MwuxajJeBUueM BCEMY
JKU3HEHHOMY TIYTH JIpyTa, MpUYeM CEeMaHTH-
Ka HeOoOOCHOBAHHOCTHU, OIIMOOYHOCTU Jeii-
cteuii denopa MBaHoBMYA ycWIMBaeTCs 3a
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cYeT BKITIOYEHHSI B COCTaB 000OpOTa KOMITO-
HeHTa 3bi0kuil («1. Haxomsiuiicss B coCTosI-
HUU 3bI0U, JIETKO TIPUXOISIINIA B KoJieOaHueE.
2. nepen. HerocTOSSHHBINM, HEHANCKHBIN» ).
YacToTHBIM MPUEMOM aBTOPCKOIO Mpeod-
pa3oBaHMUS SIBJISIETCS] B pOMaHe JIeKCHYecKast
3aMeHa OJHOr0 M3 KOMIIOHEHTOB Y3YaJIbHO-
ro ®E, yro cHUMaeT KIMIIMPOBAHHOCTH BOC-
MPUSITAST UAUOMBI, CO3[aeT HOBBI CTUJIM-
cTiecKnii adekT, a B psaae ciydaeB BeAeT
U K U3MEHEHUIO 00beMa 3HAYEHUsT aBTOPCKO-
ro obopora. B ocHOBHOM 3TO 3aMeHa Ha CJI0-
BO TOM Xe CEMaHTUIECKOM TTapaaurMbl, B TOM
qucyie CHHOHUMUYECKasl, HAalIpUMep: OH XOpo-
wuii uenosex; 0a 6edv... 3eMAsL He KAUHOM CO-
unace (Cp.: ceem KAUHOM He COUleAcsl, C6em He
KAuHOM couteacs); JIeMM He ymen npuHambcs
3a deno, Kaxk c1e006a10, HOKAOHUMbCA KCMd-
mu, noxaonomamo oepems» (Cp.. KAAHAMbCA
|nokaonumoecs] 6 HoJcKU — «YHVKEHHO IPO-
CUTh O YeM-JI., YHU3UTEJIbHO 3aUCKUBATh I€-
pen KeM-JI. JUIST TOCTUKEeHUST KaKOW-JI. TIeJTH»)
C 3aMEHOI MPeII0XKHO-TTaaeXKHOM CIoBOdOp-
MbI CYIIECTBUTEJBHOTO Ha KOHTEKCTYaIbHbIN
CUHOHUM — Hapeuwe xcmamu («B TIOAXOJS-
LU MOMEHT, MOJIb3YsICh YIOOHBIM CIy4aeM»);
MuxaneBuu ctaBUT B BUHY JlaBpelikoMy He-
JKeJTaHWe HaTH TOCTOMHOE MMPUMEHEeHUE CBO-
UM 3HaHUSIM U cuiiaMm: Tol... 310cmublil baiibak.
Hausnvie baiibaxu aexcam cebe nHa nevu u Hu-
ueeo He deaaiom, NOMOMY UMO He YMelom Hue-
20 denamo... a Mol MbICAAWUL HeN08eK — U Je-
JHCUWD.... ACHCUULD CLMBIM OPIOXOM K8epX)...;
Cmpawro 6ede 6 2aasa 6324AHymb — 6300p!
(cp.: ecmompems [ensdemy] 6 enaza |6 auyo] ye-
My-J.) — 3aMeHa Ha TJlaroj COBEpILIEHHOTO
BUIIA 83242HYMb TOU Xe JIEKCMKO-CeMaHThUe-
CKO¥ TpyMIibl, HO C IIPUCTABKOM 83- CO 3Haye-
HUEM Hauajia JeUcTBUS U ¢ cypdUKcom -Hy-
€O 3HAUYEHWEM OHOKPATHOCTH IEHCTBUS TIO/I-
YepKuBaeT BO BHyTpeHHeM MoHoJjore Degopa
MBaHOBHMYA MOHMMAaHWE UM TOTO, YTO OH J0JI-
JK€H HaKOHEII-TO MPUHSTH CyIunBIIeecs (Bo3-
BpallleHue XeHbl, pa3iyKy ¢ JIn3oii), IpUHATH
pa3 U HaBCETAA; paAcxoxomamscs NPAMO 6 HOC
(TIpu y3yaJabHOM 6 auy0) — momoOHas 3aMeHa,
BO3MOXKHO, MCIIONb3YeTCs JUIsl aKIIEHTUPOBa-
HUsI BHUMaHUs Ha KOMM3Me€ CUTyalluu, KOT-
na [eneoHOBCKMI HUKAK HE MOXET IOHSTh
noBeneHust Bapsapbl [laBioBHBI (HO MOX-
HO CUMTATh KOHCTPYKIIMIO U CBOOOIHBIM CO-
yetaHrueM, oMOHUMUYHBIM DE); o IMaHmm-
He cKa3aHo, UTo paboma Kuneaa y Hezo @ pyKax
(cp.: eopum 6 pykax — «BBITIOJHSIETCST OBICTPO,
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JIOBKO, YCTIENITHO, MIET OYEeHb XOPOIIIO; O pa-
oore, aese, Koraa Bce CIIOPUTCSI, BCE JTaIUTCS.
IMompazymeBaeTcsi XapakKTepuUCTUKa, OLEHKA
KOTO-JI. KaK 4eJloBeKa YMeJIOro, SHEPTUIHO-
o U OYeHb OBICTPO padoTalOIIEero»; B HEKO-
TOPBIX CJIOBapsiX 00OPOT JaH KaK KOMMYHMU-
KaTUBHBIN: Paboma |[deno] eopum e pykax;
a Takke |ocusns| bbem |Kunum) Karo4om; MOX-
HO BCIIOMHMUTb M MeTadopuyecKue codera-
HUST paboma/Hcu3nb Kunum: «OCYIIECTBISATh-
cs1 ¢ OOJIBIION CUIOI, OUEHb OXMBJIEHHO, ObI-
CTpPO, CTPEeMUTENIbHO»). TypreHeB 3amMeHSIET
TJIaTOJIBHBIN KOMITOHEHT eopems CUHOHUMOM
Kunemb TOW Xe CEMaHTUYECKOW TapagvurMsbl,
U TaKash XapaKTEepUCTHUKA JIEJOBBIX KadyecTB
TTanmumHa mpaBoMepHa, Bedb JIIOOMMEIl Ha-
YaJlbCTBA HE COMHEBAETCSI B TOM, UTO, eciu 3a-
Xouem, 6ydem O 8peMEHeM MUHUCHIPOM.

JlemM, crplmaBIIMiA, CTOST 3a OBEPHIO,
pomaHc [laHlIMHA, CUMTAET HYXHBIM, BXO-
NIl B TOCTUHYIO, CBEHCUMb 24a3a, YeploMo
cocamy 2yObl U CKa3aTh, YTO HUYETO He CAY-
wuns. Csexcums eaa3a — aBTOPCKU 000-
POT, aHAJIOTUYHBIN y3yaabHbIM DE omeodums
anasa, npamams 2naza («u30eraTb CMOTPETh
Ha KOro-jinb6o, HaMEpeHHO OTBOPAYMBAThb-
csi»), Ho y TypreHeBa C yKazaHUEM Ha OCO-
OyI0 KOJIOUeCTb B3IJIsiIa B CUJTYy OTHOILIEHUS
Xpucrodopa Denopbiya K [TaHIIMHY, KOTO-
pBIii JUIST HETO MCKJTIOUUTEIBHO 8MOpoil Hymep
U «IOCTUXEHUS» KOToporo JleMM, HacTos-
Ui MY3BbIKAHT, UMEHYET .1eeKum mo8apom
U cneurot pabomoii®.

®dpazeosorusm mocka bepem |epvizem, eno-
Jcem] UMeEeT B poMaHe U y3yaJbHOE YIoTpe-
oneHue (unozda Opaaa e2o mocka no ycewe),
1 OKKa3MOHAJILHOE: MOCKA 8Pe3bl8aLdch 6 €20
cepoye. TypreHeB [UTsl yCUIICHUST SKCITPECCUB-
HOCTHU XapaKTEepUCTUKM cocCTosiHMS JlaBpell-
KOTO M TIepeayy BCeil CTENEeHM TSIKECTH ero
nepexxuBaHuii neaaet komnoneHtoM @OF rna-
TOJl @pesbieambcss («IIPOYHO 3arievarsieBaTh-
¢ B TIaMSITH, B CEPIILIE U T. 1., TITyOOKO, CHITh-
HO MPOHMKATh B Aylly»), MO 00bEeMYy 3Ha-
YeHUs] 1 KOHHOTAaTUBHO 0o0Jjiee BECOMBIN 10

¢ CTOUT BCIIOMHUTb, YTO CJIOBO €xCUmbCst TIPU-
CYTCTBYET U B IOPTPETHOM omnucanuu Jlemma, mos-
YepKuBasi U CKJIaJ XapakTepa CTaporo y4yuTessi, ero
CcTpeMJIeHWe 3a0UThCSl B YTOJI, OBITh HE3aMETHBIM,
u noHuMmaHue Xpucrtodopom DenopblueM OTHO-
eHns K cebe Takux, Kak [laHIWH; HO cymyauna
€20 BbINPAMUAACH, 2AA3a PACUUPUAUCH U 3a0AUCmanl,
KOTJ/Ia OH MOYYBCTBOBaJ, uTo JlaBpeukuii neficTBu-
TETHLHO 3aMHTEPECOBAJICS UM.
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CPaBHEHMIO C y3yaJIbHBIM Opams (Cp. ¢ ppaHiI.
gravée dans mon coeur, Tie IPUCYTCTBYET KOM-
MOHEHT CO 3HAYEHNEM «BbICEUEHa, BbIPE3aHa,
BBITPABUpOBaHAa, Bpe3aHa»).

IIpeobpazoBaH B poMaHe U 00OPOT Goimu
6 dyuty |6 cepduye] («rybOKO 3aTparuBaTh, BOJI-
HOBaTb; CTAHOBUTLCS IMTPEIMETOM MTOCTOSTHHBIX
pa3ayMMii, pa3MbILIJICHU U T. T1.»). Tak, mocie
mapwkckoit ucropun PDemopy HMBaHoBuuy
YeThIpe Tojia MOHAA00MIOCh, YTOOBI OH no4Y6-
cmeosan cebs @ CUAAX GePHYMbCA HA Podu-
HY, XOTSI CKENITULIU3M U 3abpaacs ¢ e2o dyuty.
Jlexcnueckass 3aMeHa CTUIMCTUYECKHM Hel-
TPAJILHOTO Y3yaJlbHOTO KOMIIOHEHTA 60imu
Ha CEMaHTUYEeCKM COTMOCTAaBUMBIN 3ab6pambcs,
6osee XapaKTepHBI U Pa3rOBOPHOI peuH,
HECKOJIbKO BMIOM3MEHSIET CEMaHTUKY 000-
pota (OJHO W3 3HAUEHWUIi cloBa 3abpamvcs —
«3aJ1e3Th Ky/Ia-TO BIJIyOb, B TOM YHUCIIE U IPO-
TUBO3aKOHHO, 0€3 pa3peleHus»). ABTOPCKUMA
GbpaszeosIorn3M CocoOCTBYET YCUIIEHHNIO TAKX
CEMaHTUYeCKUX TIPU3HAKOB TIpU Iepenayde
cocTosiHus JIaBpelKoro, Kak «HeU30bIBHOCTh
MEePEeKUTOT0», <«HEUCTPEOMMOCTh pa3IyMUit
O TIPOU3OILENIIEM», «HEBO3MOXHOCTL BEp-
HYTbCSI K TPEXKHEMY MUPOOIIYIIEHUIO».

ITo ananoruu ¢ ®E eoimu ¢ dywy |6 cepo-
ye| TypreHeB co3maeT 00OpPOT, XapaKTepH-
3YIOIIMI 3HAUMTENbHOE BIMsSIHUE Ha JIuzy
Aradbu BiiacbeBHBI, @ UMEHHO: BCE CBSI3aHHOE
C HSIHEW NPOHUKAO 6 Camyio Cymb ee Cyuecmed.
TTockoabKy UMEET MeCTO TOJTHAsT 3aMeHa KOM-
TMOHEHTOB y3yaJlbHOTO oboporTa (soiimu — npo-
HUKHYMb, 8 OYULY — 6 CAMYI0 CYMb ee CYulecmea),
TO MOXHO CYUTaThb 3TO HeOo(hPa3eoJOTU3MOM
(mpeobOpa3zoBaHHBIl 000POT JIOJDKEH COoXpa-
HATh (OPMaTbHOE TOXIECTBO C Y3YaJbHBIM,
a B JAHHOM CJly4ae CXOJCTBO TOJIbKO CeMaH-
TUYeCKoe), TpUYEeM IPOUCXOANT YCHUIICHUE
3HAYEHMS MHTEHCUBHOCTM C aKTyaJlnd3allv-
eli TaKuX MPU3HAKOB, KaK «IJIyOMHA BOCTIPUSI-
THUSI», «OCOOBIN YPOBEHb BO3IEHCTBUSI», «a0CO-
JIIOTHO TIOJIHOE TIPUHSITHE Yero-iuodo s
cebsi». (Ho MoXXHO BUAETh 31€Ch U CBOOOIHOE
CJIOBOCOYETAHWeE, T TJIarojl UMeeT MepeHoCc-
HOE 3HauYeHNE. )

C 3aMeHOif KOMIIOHEHTa MCIOJb30BaH
B pOMaHe 1 000pOT 8blopocumy |8blKUHYmMb| U3
20110661 UTO-J1. («TIepecTaTh IyMaTh O YeM-JIM-
00»): Jluza mocie Bo3BpalieHus1 BapBapbl
[laBnOBHBI MbITAEGTCS HABCETAA W32HAMb U3
204080l camyro mvicab 0 Jlaspeykom — Tak MO~
YEepKUBAETCS CIOKHOE U TIPU ITOM CO3HATEb-
HOe M30aBJIeHUE TePOUHU OT CaMbIX JOPOTMX

JUTSI Hee BOCTIOMUWHAaHW. BKitloueHre B cocTaB
obopoTa [IJlaroja u3eHams MOXHO OObsIC-
HUTH €T0 CBI3sIMU ¢ y3yaibHoU DE ne 6bixo-
dum [Helioém)| u3 20066/ (TIATOJbHBIE KOM-
MOHEHTHI UMEIOT UCXOJHYIO CEMaHTUKY IBU-
JKEeHUST). 3a CUeT KHUXKHOTO TJIarojia useHamso
COBEPIIEHHOTO BUIA C PE3YJIBTATUBHBIM CITO-
coboM neicTBUsT («ydaJquTh HACUJILCTBEHHO;
pPEUINTENIbHO N30aBUTHCSI OT Yero-Ji., UCKope-
HHTB») 000POT TOJTYYaeT B TEKCTE CMBICJIOBBIC
U IKCMPECCUBHO-CTUIUCTUUYECKUE TTpUpAlIle-
HUSI C aKTyaJlu3alMeil TaKuX CeMaHTUYEeCKUX
TPU3HAKOB, KaK «3HAUMUTEIIBHOCTh BHYTPEH-
HUX YCWIHI1», «OCO3HAHHOCTb W PELIUTEsb-
HOCTb IEUCTBUII», «ITIOJTHOE TIPUHSITUE HEBO3-
MOXHOCTHU UHBIX ACVCTBUIA».

ITpucyrcTByiot npeobpazoBaHHbie DE u B
peun Mapdsl TumodeeBHb IlecroBoii. Tak,
OHa pajna, uro Jluza llanwuna ¢ Hocom omo-
caara (cp. ¢ ®E ocmasasme [ocmasambcs)
¢ Hocom — «0e3 TOTO, Ha UTO KTO-JTM0O0 paccuu-
THIBAJI, YETO JOOMBAJICS, Ha YTO HAAESIICS»).
YcuneHue 3KCOPeCCUBHOCTH 000poTa co3la-
€TCs 3a CUeT 3aMEHbl KOMITOHEHTA 0Cmasums
Ha TIPOCTOPEYHOE CJIOBO omocaams («yma-
JIUTh, BEJIETb YIUTU»), UTO 3aCTaBJISIET BCIIOM-
HUTb Y MPOCTOPEUHOE 1OCAamb B COYETAHUU
C HEKOTOPBIMU OPaHHBIMM CIIOBAMM, a TaKXKe
C coueTaHueM Kyda nodasvuie («<0OpPyraTh, 4To-
OBl He TIpucTaBajl, YToObl OTBsI3ajCs»). U 310
BITOJTHE COOTBETCTBYET OTHOIIEHWI0 Mapdbl
TumocdeeBHbI K TocnionuHy [1aHImHy.

BHytpeHnHuit MmoHoJor JIaBpelkoro, mbita-
IOIIETOCST OCO3HATh, KAKMUM Oy/IeT HOBBII 3Tal
€ro >XKM3HHU, BKJIoUaeT B cebst 1enblii psg PE,
B TOM 4YuClIe M TIpeoOpa3oBaHHBIX: M ecee-
0a, 80 6cAKoe 6peMs muxa U HecnewiHa 30ect
JCU3Hb, — KMO 6X00UM 8 ee Kpye, — NOKOpsili-
cA1: 30ech Heweeo 80AH08AMbCs, HeHe20 Mymumy,
30ecb MoAbKO MoMY U yoaud, Kmo HPoKAaoslea-
em C6010 MPONUHKY He MOPONACh, KaK naxapb
00p030y... [epoii ToHUMaeT, 4yTo MocJjie pa3pbiBa
¢ KeHOoI 1 ckutaHuii 1o EBpore Bo3Bparaetcst
K KU3HM MPOBUHIIMAILHOTO PYCCKOTO MOMe-
LIMKa, TaK 4TO TYPreHEBCKOE 6x00ums 6 Kpye
JICU3HU MOXHO COOTHECTU C Y3yaJIbHBIM 000-
pOTOM 6x00ums [nonacmes| 6 Kosero («BO3Bpa-
AThCST K TIPUBBIYHOMY 00pa3y >KU3HM, TPH-
XOIIUTh B OOBIYHOE COCTOSIHUE»), TIPUUYEM TIO
npoliecTBUM JieT JIaBpelKuii TOBOJIbCTBYETCS
BO3MOXHOCTbIO NPOKAAObIBAMb C80I0 MPONUHKY
(cp.: npokaadvieams |nponraecams, npomopsimo|
dopoey — «co3aaBaTb OJIATOMPUSITHBIE YCIIO-
BMSI JUTST yCTIexa, JUISl IOCTVDKEHUST YeT0-11u00» ).
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3aMeHa Ha CJIOBO C 3KCIPECCUBHO-CMHOHM-
MMYECKUM 3HAUYE€HHUEM TOi Xe JIEKCUKO-Ce-
MaHTMYECKOI  TPYMIbl  TIPOCTPAHCTBEHHBIX
CYIIECTBUTENLHBIX (dopoca — mponunka)’, HO
C UHBIM TMPEIMETHO-MOHSITUMHBIM COIePXKa-
HUEM, C THOW KOHHOTAlMEl 1 HaroJTHSIET 000-
pPOT B TEKCTe OOHOBJIEHHBIM 3HAUEHUEM, Y-
BUTEJILHO TOYHO CITOCOOCTBYS (hOPMUPOBAHIIO
00pa3HOil XapaKTepUCTUKU Teposi, JJAKOHUY-
HOMY BOTUTOIIEHUIO aBTOPCKOM MBICITH.

KoHcTpykiust  Heweeo mymums, BO3MOX-
HO, COOTBETCTBYET Y3yaJIbHOMY 600y Mymumb
(«yMBIIIIEHHO 3aMyThIBaTh KaKOe-JIMOO Ielo,
BHOCHUTb Hepa30epuxy BO 4YTO-JIM00»), HO
aBTOPCKUIT 000POT CKOpPee CONEPKUT 3HAUCHHUE
‘He HapylaTh 3MENTHUI YKIan KU3HU, €CITN
TOTOB He cheula deaams 0e10’.

Henwrit psia xapakrepuctuk demopa MBa-
HOBMYa B peun MuxajieBu4a OCHOBaH Ha
HCTONb30BaHUM (hPa3eosorM3MOB C HEKOTO-
pPBIM KX pa3pyllieHueM M Ipeodpa3oBaHUEM,
MpUYeM B psiie BbICKA3bIBAHWI 3TOTO TEPCO-
Haxa MPUCYTCTBYET TOJbKO YacThb KOMITOHEH-
toB ®DE, uTO 3acTaBisieT yuTaTesicii BCIIOMU-
HaThb BIIOJIHE OTpeeNieHHbIe y3yalbHble (pa-
3eosioru3mbl. Hanpumep: ecé mebs oomanyno,
6cé pyxny.a0 nod meoumu Hozamu (Cp.: mepsmo
nougy [3emar] nod Hoeamu — «IUIIATHCS yBe-
PEHHOCTH B caMOM cebe B pesyJbrare yTpa-
Thl TOrO, Ha YeM OCHOBBIBAETCSI OOIIIECTBEH-
HOe WIM CJIy>XeOHOe TIOJIOKeHUE, MUPOBO3-
3peHUe U T. I.»). Y3yaJdbHbIi 000POT OOBIYHO
ynoTpeOJssieTcss Tpu  OIYIIEBICHHOM CylIe-
CTBUTEJILHOM (O TOM, KTO MCIIBITBIBAET MTO00-
Hoe), a y TypreHeBa — mMpu ONpeneauTeb-
HOM MECTOUMEHUU-CYILIECTBUTEIILHOM  8C€,
K TOMY K€ TJIaroj COBEpIICHHOTO BUAA pyX-
Hymb C OMHOKPATHBIM CIIOCOOOM TIJ1aroJbHOTO
neictBust («repeH. [1oJHOCThIO pa3pylInThCs,
cpa3y HMCYe3HYTh, IEpecTaTh CYIIeCTBOBATH»)
CIOCOOCTBYET  YCWJIEHWIO  9KCITPECCHMBHO-
CTU U CEMaHTUKM MHTEHCUBHOCTU aBTOPCKOM
®DE, Bo-MepBbIX, 3a CYET BITOJIHE ONpeaeeH-
HOI COOTHECEHHOCTU CO CJOBOM Hadejcoa
(aT0 Haubosiee YaCTOTHAsI COYETAEMOCTh CJIO-
Ba B TIEPEHOCHOM 3HAYE€HMM) U, BO-BTOPBIX,
32 CYET AacCOLMallMi C YCTOWYMBBIM CpaB-
HeHueM (Hadexcobl pyxXwyau, KaK KapmouHbvlil

7 Cp.: tracez le chemin — «npoKJIaabIBaTh TPO-
TIUHKY»; tracer son propre chemin — «HaMETUTb CBOM
COOCTBEHHBIN TyTh», TA€ chemin — <«TPOIMHKA,
JIOPOXKKa».
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domuk). Tak dpaseonorn3m TOUHEE XapaKTe-
pusyeT mnojioxkeHue JlaBpelKOro: BCE PyXHY-
JIO TIPEXJie BCEro MOTOMY, UYTO ObLIO OCHOBAHO
Ha OIIMOOYHBIX BO33PEHMSIX, Ha JIOXKHBIX ITPEI-
CTaBJIEHUSIX O >KU3HU (3TO OTHOCUTCS U K BOC-
nutanuio Memopa, 1 K ero ysieyeHnio Bapsa-
poti [1aBnoBHOI).

Hcnonws3yer TypreHeB B pomaHe U MpH-
€M KOHTAMHHAINH y3yaubHbIX P E, coxpansis
WM TpaHCHOPMUPYST CEMaHTHUKY OOIIEeyIo-
TpeOuTeJbHbIX (hpa3e0aI0ru3MoB. ApKuit ToMy
MpUMep — UPOHUYECKas] U Jaxe caThupuye-
ckast xapakTtepuctuka Ha ocHoBe DE Cepres
IletpoBuua IemeoHoBckoro. Tak, mo MHe-
Huto [lectoBoii, [eneoHOBCKMIT BCIIOMMHA-
et KanutrHa motomy, 4to mom e2o 3a ywiu u3
2pA3U 8blmawiu, TIe aBTOpCKasi KOHTaMUHA-
umst 1Byx ME ¢ 0MHOKOpEHHBIMM TJIarojamu
mawums — Gblmawjums JAKOHUIHO OTpaxka-
€T HeKOTopble (pakThl OMorpaduu mepcoHaxka
u cyuiHoctb Hatypbl Ceprest [letpoBuua. Oto
000pOThl mawums |manyms)| 3a yuwu («BceMUu
crocobaMu, BCSYECKM TOMOTaTh KOMY-JIM-
00, OOBIYHO MaJIOCIIOCOOHOMY, HEpaTuBOMY
YeJIOBEKY; OKa3bIBaTh 3HAYNTEILHYIO TTOMOIIIb
B yueOe, B MPOIBUKEHUHM IO CIYKO0€ U T. I1.»)
U goimawums u3 epasu («M30aBUTh OT YHU3U-
TEJBHBIX YCJIOBUI CYIIECTBOBaHUS, OT Oen-
HOCTH, HUILIEThI»). OKKa3MOHaJbHbIN pa-
3€0JIOTU3M TIOMUYEPKUBACT, YTO 0O€3 MOMOIIM
Kanmutuna He cran 661 [emeoHoBCKMIT — Yelo-
BEK SIBHO HEAJIEKUI, OTPAHUYEHHBI — CTaT-
CKHM COBETHUKOM.

IIpuesn JlaBpeukoro B O. mia Cepres
ITerpoBuya — 32TO BO3MOXHOCTbL pazHecmu
eecmb 0 HOBOM eocme No 2opody, a yX KOr-
Jla BIOCTENCTBUU Mapbs JIMUTpUEeBHA 3Ha-
koMuT ero ¢ Bapsapoit IlaBioBHOI, KOTO-
past KoKemAugo-noUMuUmMeAbHO ¢ HUM 000UAACH,
y TeéneoHOBCKOTO W BOBCE YWKU paseope-
AUCb, U BbIOYMKU, CHACMHU, A100e3HOCIU
Medom nomekau ¢ e2o ycm. DTOT KaaaMOyp-
HBIIT 000POT-KOHTAMUHALIMS VKU pa3eope-
aucy U MeTadopuueckoe couyeTaHue ¢ TBOPH-
TeJIbHBIM CPABHEHUST MedoM homeKAu Tiepea-
10T cymHocTh xapaktepa Ceprest [TerpoBuua.
TypreneB cnoBHO wurpaetr dpaseosoruma-
MM, TIO3BOJISISI YUTATEIO CAMOMY JOMBICIIUTb,
Ha OCHOBE KaKoro o0opoTa Hy»KHO HaYMHAThb
00BSICHEHUE KOMMUYECKOM XapaKTepPUCTUKHU,
JIJAKOHUYHO CO3[JaHHON Ha 06a3e oO0beAuHe-
Hus HecKonbKux ME. 3neck u mpocTopeyHbIit
000poT pazsecums yuiu («CaylIaTb ¢ 0OCOOBIM
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yBIIEYCHUEM, C JOBEPUYMBOCTHIO, 3aCTyIIN-
BaTbCsI»), U Hagocmpumsy yuiu («IPUTOTOBUTh-
Csl C HaMpsIKEHHBIM BHUMaHNEM 1 UHTEPECOM
CIylIaTh»), a Takxke depycams ywku [ywu| Ha
makyuike («ObITb HACTOPOXE» ), HO HE B OXK1a-
HUU BO3MOXHOI OMAaCHOCTH, a YTOOBI, HE Aait
00T, He YIyCTUTD U3 BUIY KaKOW-JIMOO 3aHSIT-
HbII (haKTUK, KOTOPbI MOXHO OyneT pazHe-
cmu no eopody. «Otceuiaer» TypreHeB unTare-
Jiel U K y3yaJIbHOMY O0ODPOTY enasa paseope-
auch («<KOMy-1M00 HEeMpeomoJnuMO, CTPACTHO
XOUETCSl Yero-aubo»; B CJIOBApsIX IMpencTaB-
JIEH W BapuaHT e1a3a u 3y0bl pazeopeaucy; cp.
TaKXe: HACKOAbKO 21a3 Xeamaem, 80 ce enasd
cmompems M 1p.). Tak OpUTrMHAJIBLHO B poMma-
He TToMYepKUBaeTcs, yTo [e160HOBCKMIi TOTOB
M IJla3aMU CMOTpPETb, W YIIaMU CIyllaTh, —
WMEHHO T103TOMYy TypreHeB OObeaMHSIET
CEMaHTHUKY CJIYXOBOTO M 3PUTEIbHOTO BOC-
MPUSITUS, TPUCYIILYI0O KOMITIOHEHTaM HOBO-
obOpazoBaHHOTO (hpazeosorusma.

Ilypouke, mpennaratoiieii momoib, Map-
¢da TumodeeBHa (peuyb KOTOPOl OCOOEH-
HO KOJIOpUTHA!) TOBOPUT, UTO y HEE y camoll
HO2U ewje HEe OMEAAUAUCL. DTO KOHTAMMHA-
Ysi O0OPOTOB pYKU OMEANUAUCL/OMBANU-
saromesi («0 TOM, KTO TPEIETbHO YCTall OT
paboTEI»), ocmamucs 6e3 Hoe («CUJIBHO ycTa-
BaTb, JOXOIWUTb MO M3HEMOXEHUS OT XOb-
ObI») U ocmambcs 6e3 pyk («CUIBHO yCTaBaTh,
TIOXOAUTH 10 U3HEMOXEHUS OT paboThl pyKa-
MU»); MOXHO Takke BCIIOMHUTH U npyrue @E
C COMaTU3MaMU Hoeu W pYyKU: aaumbsCs ¢ Hoe,
edea depicambcsi | cmosmo| Ha Ho2ax M TIPOCTO-
peYHOe omcoxHu [y KOTO-J1.| pyKu u Ho2u.

CocrosiHue JlaBpelkoro, Tpareivio Iy
repost TypreHeB He pa3 TiepeaeT B poMaHe TIpu
oMot ME, B ToM uncie 1 OKKa3MOHAIbHBIX,
Kak, HarpuMep, BO BpeMsl HEOXXMIAHHOTO T0-
SIBJIEHUST JKEHbI B €r0 TOPOJICKOW KBapTHpE B
O.: eonoc ee [XeHbl| Kak HONcOM pe3awya e2o
no cepoyy. Dta NMPOH3UTENIbHAS XapaKTEePUCTH-
Ka CO3/1aeTcsl Ha OCHOBE aBTOPCKON KOHTaMU-
HauMM JIBYX (ppa3eosioru3MoB € OOLIMM KOM-
TIOHEHTOM HOJIC: KaK HOC @ cepoye («<ITPUIUHSTD
IyIIEBHYIO 0OJIb, CTpamaHue») U Oe3 Hodca pe-
3amp («CTaBUTb B OE3BBIXOAHOE TMOJIOKEHUE»),
HO C 3aMEHOIi Ha IJ1arojl pe3aHyms COBEpPILEH-
HOTO BU/Ia CO 3HAYeHNEM OTHOKPATHOTO (MIHO-
BEHHOTI'0) IEUCTBUS U C IPYToil MaaexXHoi dop-
MOI1 CYILIECTBUTEIBHOTO — BO3MOXKHO, IO aHa-
JIOTM ¢ 000POTOM pe3amb o HCUGOMY, a TAKKe
MO aHaJIOTUM C TJIAaroJbHBIM YIPaBJIEHUEM pe-
3aHymb NO 4emy-4. B CBOOOIHBIX COYETAHUSIX

(ceifvac TyaroJ sIBJIsSIETCS pa3roBOPHBIM, a paHee
MPUHAIJIEXa K IPOCTOPEUUIO).

OTMeTHUM U ciTydaii ABYIJIAHOBOCTHU CEMAaH-
Tkl PE na npumepe obopora neimams cua-
cmue, KOra TEKCTOBOE OKPYKEHUE TOMycKaeT
KOHCTaTallMl0 OMOHUMMU CBOOOIHOIO Coye-
TaHus u (paszeonornsma. Tak, Jlemm mocie
yepenbl TOPbKUX Heymad BCe-TaKu Pern
ocratecsl B Poccuu u ucnuimamo ceoe cua-
cmoe. B meuenue dsadyamu nem 6edHblil Hemely
neimaa ceoe cacmve: noovIan y PaziuUtHbIX
eocnod, ucun u 6 Mockee, u 6 eybepHckux 2opo-
dax, mepnea u CHOCUA MHO20e, Y3HAA HUUlemY,
ouacs, kak pviba o6 aed... Cydvbe, 00HaKo, He
0bL10 Y200HO NOPAdo8ams e2o SMuUmM NOCAeOHUM
U NepebiM CHACMUEM. ..

C 0fHOIl CTOPOHBI, OOOPOT uUcnbIMamb
cuacmobe, He 3a(UKCUPOBAHHBIM B CJOBa-
psax (mpaBna, JOIMYCKAIOIINWA COMOCTaBIeHNE
¢ (hpa3eosOru3MOM UCKyulameo |ucnvimoleéams)
cyowbby |nposudenue] — «xkHuxH. [lonBeprarh
ce0s1 He0OIyMaHHOMY PHUCKY, OTTAaCHOCTH; e~
CTBOBaTh Hayaauy, HalesCh 4ero-H. AOOUThb-
Csl», a TaKKe COOTHOCHMBIN C aHAJOTUYHbI-
My OE B HeMeLIKOM 1 (paHIy3CKOM SI3bIKAX),
MOXHO CYMTaThb BapuaHTOM (CJIOBOOOpA30-
BaTeJbHbIM U MOP(OJIOTMYEeCKUM) y3yallb-
HOTO 000poTa nbimams (NOnbLIMAmMb) CHacMbs
(cuacmoe) ¢ peanusaledl 3HaYEHUS <«IIpeid-
MPUHSTh YTO-TMOO0, PACCUMTHIBASI HA YCIIEX»
(WumIoCcTpUpyeTcsl B CJIOBapsiX TMOCTOBUIIECH
Cuacmos nblmams — Auulb 0eHveu mepsims).

Ho MoOXHO TpearnosoXuTh W Hapouu-
TO KaJaMOypHOE WCITOIb30BaHWE KOHCTPYK-
LUK — 6 meyenue 0eaduyamu nem Oeomnblil Hemey
neimaa ceoe cuacmove, T. €. paccMaTpuBaTh
neimams cuacmoe Kak CBOOOTHOE CIIOBOCOYE-
TaHWE C OOBITPbIBAHMEM MPSIMOTO HOMMHA-
TUBHOTO 3HAaYeHUs TJarojia nuimamos («O[-
BepraTh MBITKe» ) WIK TIEPEHOCHOTO («ITPUIH-
HSITh CTPalaHusl, MyudHTh» ), TOCKOJIbKY XXM3Hb
Jlemma B Poccum neiicTBUTENBHO ObLIa IMOJI-
Ha MYK ¥ TSDKEJIBIX UCTIBITaHM, uTo TypreHeB
C TOPbKOU MpoHMel M momuepkuBaeT (BO3-
MOXHO, TTOTOMY M1CcaTe b U UCTIONb3YeT (pop-
MY BUHUTEJIHLHOTO TTajexa).

B psine ciayyaeB, aymaeTcsi, MOXKHO TOBOPUTh
0 CO3IaHUY OPUTUHAIBHBIX MHINBUIYATbHO-
aBTOPCKMX (Hpa3eosorn3mMoB-HEOJOTU3MOB
B poMaHe (HEKOTOpbIe BBISIBIEHHbIE CJIOBO-
KOMILJIEKCHI MCTIOJIb30BaHbl B TEKCTE MPOU3-
BeIeHUs 0ojiee OOHOTO pa3a). DTO, B YaCTHO-
CTHU, 000POT 6mMopoil Hymep PU CO3TaHUN 00-
pasa IlaHmuHa ¢ neUHUIIMEH «O YeloBeKe,
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KOTODPBII He MOXKET IMPEeTeHI0BaTh Ha BEIy-
1LIYIO pOJb B yeM-1ubo» (Cp.: nepeas ckpunka,
36e30a nepsoil eeauqunsvt). Ecin mist Mapbu
JmutpueBHbI [TaHIITMH, KOHEUHO, nepeblil Ka-
6anep B O., TOo B 1azax Jlemma OH JMIIIb AU~
JIETaHT, KOTODPBIl He Moojcem Hu4e20 NOHU-
Mamb TI0-HACTOSIIIEMY, TITyOOKO, MCKpEeHHe,
a MOTOMY OH BCeTIa TOJIbKO 6mopoil Hymep.
«Joctxenusi» [laHumiuHa, Bcerma AOBOJb-
HOTO CcOOOW, HacTOSIIMI My3bIKAHT JlemMMm
MMEHYeT MCKIIOUUTETIbHO JAeeKUM mMo8apom
U cnewHoll pabomoii. He ciyyaiiHO B XoJe aB-
TOPCKOTO TIOBECTBOBAaHMSI W 4Yepe3 BOCIPU-
satue JlaBpelkoro B poMaHe He pa3 Mmogyep-
KHBaeTCsI CTpeMJICHHE Teposi K CaMOoTIo00Ba-
HUIO, TIO3EPCTBY, B TO BpeMsl KakK cepoiya-mo
Y Heeo U Hem.

XapakTepusys CTUIb XKu3HU JIaBpe1koro-
noMemmka, MuxaneBud Hu300peTaeT Cco0-
CTBEHHOE CpaBHeHue (MO TUMY YCTOWYM-
BBIX CpaBHEHMI ¢ coro3oM kak). CoriacHo
€ro TIPeACTaBICHUSIM, HEKOTOpPHhIE TOCIO-
JIa 6CI0 JCU3Hb NPOBOOAM 8 KAKOM-MO MACHUU
CKYKU, NPUBLIKAOM K Hell, CUOIm 6 Hell, KaxK...
Kak epvid 6 cmemane... TTOCKOIBKY B TYCTOI
cMeTaHe TpuObl JEWCTBUTEIbHO OKa3bIBa-
JOTCS HETTOIBVMIKHBIMU, 3aCTHIBAIOT B KAKOM-
TO OIHOM TIOJIOXKEHUH, TOHATHO, 4TO 3TO
«TaCTPOHOMHUYECKOEe» CpPaBHEHUE TPeaCcTaB-
JIsieT co00ii MPOHUYECKYI0 00pa3Hyl Xapak-
TEPUCTUKY CYIIECTBOBAHUS OMpeaeIeHHOI
YacTU PYCCKUX TOMENIMKOB, MOAYEPKHBAET
ux 6e3neiicTBue M amatuio. OGOPOTY MOXHO
JIATh TAKOE TOJIKOBAHME: «HE UMEST 3HAYNTEITb-
HBIX COLMATbHBIX MHTEPECOB, Belsl MACCUB-
HBIIT 00pa3 XU3HU, He 00peMeHsIsT ceOsT KaKu-
MM-TO BBICOKUMHU CTPEMIICHUSIMU».

Ha npotskeHun pomaHa TypreHeB aKTHUB-
HO HCIOJIb3yeT MPUEM «HaHU3BIBaHMS» (pa-
3€0JIOTU3MOB  (Y3YaJIbHBIX M OKKa3MOHAJIb-
HbIX), TPUYEM YaCTOTHOCTb MCIOJb30BaHMS
®E Bo3pacTaeT B IjlaBaX, BaKHBIX B CIOXET-
HO-KOMITO3UIIMOHHOW CTPYKTYpe MpPOU3BEIe-
Husl. OCOOEHHO 3HAUMM 3TOT MPUEM B KOM-
no3uuuy obpasa JlaBpelkoro, B 4aCTHOCTH
B 3MU30/aX, MepenalolInX COCTOSHUE Tepos,
colepKallMx camMoaHalu3 (3To, Hampumep,
maBel XX u XLI). Tpukasl TIpUCyTCTBY-
oI BO BHYTPEHHUX MOHOorax JlaBpeir-
KOro o0opoT nonacms Ha OHO peku / Obimb Ha
OHe peku (TpUYeM B pa3HbIX IVIaBax), TyMaeT-
csl, MOXHO CUMTaTh WHIWBHMIYaJIbHO-aBTOP-
ckuM (cp. ¢ dpaHil. aller au fond de la riviere —
«TI0TIaCTh Ha JTHO peKu»; étre au fond de la
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riviere — «ObITb Ha JIHE peKu»). MoxkHo nath OE
TaKoe TOJKOBaHUE: «ObITh B COCTOSIHUU TIOJI-
HOW TIOJABJIEHHOCTH IOCIe KaKMX-TO COObI-
TUIi, pa304apoBaHUl U TIp.; YTPaTUTh WHTeE-
pEC K XM3HM, HEe UMesl KAKUX-TTMO0 HaleX /] Ha
sydinee». CHavasia 000poT ucmoJib3oBaH Typ-
reHeBBbIM B XX TJIaBe (BCS IJ1aBa, TIPEICTABIIS-
o111asi Co00# ofAMH ab3all, — 3TO BHYTPEHHUIA
MoHoJjior JlaBpelkoro), repenaolieii cocTo-
sTHUE TeposT Ha IPYyroit JIeHb Toclie Tpre3aa B
BacunbeBckoe. 3HaUMMBIMU 3/1€ChH SIBIISIOTCS
00pa3 TUIIWHbBI (3TO MuwWUHa mMepmeas, Npu-
CYIIAsT MUXOU HCUZHU C peOKUMU 38YKamMU depe-
BEHCKOU enyulu, KOTJa NeYanrvbho CMmaHo8umcs
Ha dywe naxe OT 0e3M0A6HO20 TIOJIETA JTACTO-
YeK) M TOPEeCTHBIN o0pa3 dua Jcu3zHu, KOTO-
pBIil «pa3pacTaeTcs» Ha MPOTSDKEHWU TJIaBbl
¥ oHavaiy naxe rmyraet ®enopa MiBaHoBuYa.
Takoe BoOCTIpUSITHE NEHMCTBUTEIBHOCTU POXK-
JAETCsl y Teposi MO BIAMSIHUEM OCMbBICIEHUS
COOCTBEHHOM CYIbObI M IMEPBHIX BIICUATICHUI
oT oKpyXarotero. OH noepysuacs 6 kakoe-mo
MUpHOe OueneHeHue, u3 Komopoeo He BblX0-
dun gecb deHv» (Cp.: noepy3umvcs |oKyHymocs|
¢ 2040601l — «IIEJTMKOM, TIOJIHOCTBIO, Ge3pas-
JIEIbHO OTAAThCSI YEMY-TMO0» U Hoepy3umb-
¢ 6 600y, Ha OHO B TIPSIMOM 3HAYEHUU CJIO-
Ba WIN HOSPY3UMbCS 8 KAK0e-mo COCMOsAHUEe —
B MepeHOCHOM). WM IBaXbl, KaK OTMevyaeTcst
B TeKCTe, HO OoJIblIee Yuciio pa3 mpo ceds (1)
JlaBpeukuii genaeT Takue BEIBOIOBI: Bom koeda
5 NONAa Ha camoe OHO PeKl, — CKA3an OH CAMO-
My cebe He odHaxcou... I nmanee: Bom koeda
5 Ha OHe peku, — oymaem onsimo Jlaspeyxuii. —
U sceeda, 60 6cakoe epems muxa u HecneuwHa
30ect wcusHb... 10 Xomny UTeHUsI IPOU3BeACHUS
B MaMsTH Bo3HUKaeT 1ebiil psig PE, B yacT-
HOCTU udmu Ha OHO U holimu Ko OHY («TepIieTh
Heyauu, MOPakeHUs U T. II.; TorubaTh»). Dta
CeMaHTHKa YCUJIMBAETCS 3a CYET APYTUX eIv-
HMII TEKCTa, a TakXkKe co3naeTrcs Beeil MmeTado-
PUKOM amu3omaa.

B ¢uHane riaBbl MpyueM aHTUTE3bI, Ipaja-
LIMST M TaKWe TPOTIbI, KaK MeTachopa U CpaBHe-
HMe, YCUJIMBAIOT U 00pa3 THINWHBI, U XapaK-
TEPUCTUKY COCTOSIHUSI Teposi, OIIyIIalolIe-
ro cedst Ha camom OHe peku:. B mo camoe epems
6 Opyeux Mecmax Ha 3emae Kunead, moponuidacy,
2POXOMAna MHCU3HL,; 30ecb ma dce JHCU3HL Mmek-
G HeCAblUHO, KaK 600a N0 OOA0OMHbIM MPABAM.
C OIHOI CTOPOHBI, 3TOMY OCO3HaHUIO CeOs
Ha OHe Jicu3HU CTIOCOOCTBYIOT JIEKCUYECKHUe
1 dbpazeosornieckue eNMHUIb ¢ AHTOHUMM-
YeCcKON CeMaHTUKON (B 4aCTHOCTU, OOOpOT
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Kuneaa Jicu3Hb; Cp.. Kunems [oumo| xaouom —
«OypHO TIpOTEKaTb, SIPKO MPOSIBISITHCS»),
C JIpyroii — 3aKOHOMEpPHBIC accollMalluy Ha
OCHOBE TIEPEHOCHOTO 3Ha4YeHUs CJIoBa 00410-
mo («cpefa, 00CTaHOBKA, MEpPUON BPEMEHH,
XapaKTepu3ylolrecsi KOCHOCTBIO, 3acTOeM,
OTCYTCTBHEM KUBOU JESITETbHOCTH M MHUIIU -
aTUBbI»; MpaBla, caMble MOCJIEIHUE CTPOKU
[JIaBBI TOBOPAT 0 ToM, uto Memnop MBaHOBHY
MOCTETICHHO HauyWHaeT BUIETh U OCO3HABaTh
MUD U ce0s1 y>Ke He CTOJIb IECCUMUCTUYHO).
BT0 cocTosiHME MO Tpuesne B Bacuibes-
cKoe Tepoil OymeT BCIOMMHATh BITOCTE-
CTBUM, YK€ TOCJIe HEOXKUTAHHOTO COMVKEHUST
¢ JIuzoii 1 mocJie ra3eTHON 3aMETKU O CMep-
™™ XeHbl (XXX rmaBa): Jagno au nHaxoduacs
OH 8 COCMOSIHUU <«MUPH020 OyeneHeHus» ? das-
HO AU 4ygcmeogan cebs, KAk OH @blpajicaics,
Ha camom OHe pexu? Umo yce usmeHunro ez2o
nonoxcenue? Ymo 6viHeca0 eco Hapyucy, Ha
nosepxnocms?.. OCMeTIOCh TIPEIINOJOXUTD,
YTO 3TO OPUTMHAJIbHASI KOHTAMWHALIUS BYX
DE, a UMEHHO @chableamb HA NOBEPXHOCHb
[Hapyxcy] («HempenBUIEHHO OOHApYXKWUBATh-
csl, TIPOSIBIISITBCST» ) M 8bIHECU HA CEOUX NAEHAX
(«BbIAEPXKATH CAMOCTOSITENILHO, 0€3 Ubeii-JH-
00 TIOMOIIIM BCIO TSIKECTh KaKUX-JIMOO TPY/I-
HOCTelM, WCIIBITAHWUI, KaKOoi-Imbo paboTHI,
Jiesia U T. T.»), 10O Takasi CeMaHTUKa COOTBET-
CTBYET XKM3HEHHOM TPaeKTOPUHU I'eposi.
Henb3ss He OTMETUTh W YIWBUTEIBHYIO
acdopucTuuHoOCTh poMaHa «/IBOPSTHCKOE THE3-
JI0», TIOCKOJIBbKY TYPT€HEBCKHUII TEKCT HaChI-
IeH pPa3HOOOpa3HBIMU (HPaA3eoTOTMUECKH-
MM BbIPAXXKEHUSIMM KOMMYHUKATUBHOTO THTIA.
DTO HE TOJIbKO TMOCIOBUIIBI M TMOTOBOPKU
(B TOM umCIe 1 MpeoOpa3oBaHHBIE), HO 1 CEH-
TEHIIMU Pa3HOro IJjaHa, Mpuaalole mpous-
BEIEHUIO OCOOYI0 TIyOMHY, TOHKMI JTUPU3M
M TIPOHUKHOBEHHOCTD WJIM TTOMYePKUBAIOIINE
KOJIODUTHOCTb PEYM TEepPCOHaXel U aBTO-
pa-TIoBECTBOBATEJIST, UX XKUTEMCKYIO MYIPOCTh
1 HabmogaTeJbHOCTh. BcrmoMHUM XOTSI Obl
HEKOTOpbIe M3 TaKWX BbIpaXeHWUit: bauskoeo
uen08eKa Moabko moe0a U NolMeulb 6noa-
He, Koeda ¢ Hum paccmanewvcs; Caywaiime
saute cepoye! Ono 00HO 6am ckadcem npasdy,
lope cepouy, ne arobusuiemy cmonody!, Jlob6oew
Ha BCAKUI 803pacm umeem C0U CMPAOQHUS,
Pycckuii uenosex boumcs u npueazvieaemcs
N€2K0; HO YBAJICEHUE €20 3ACAYICUMb MPYOHO:
daemcs 01O He CKOpo U He ecakomy 1 ip. YacTo
¢pazeosornyeckre BbIPAXKEHUS] MPUCYTCTBY-
T B peun Mapdsl TumodeesHsl [lecToBoii:

Yyacas dywia, mol 3Haeutb, memHbulii aec, a 0eu-
ubst u nodasro (cp.: Yyxucas dyuwa — nomemku);
Beodb 51 He 6cé nackamovcs — 1 u Kycamocs ymero
(cp.: U cobauky nackoeo npumossuuib, max
He ckopo ykycum;, Peuu caadku, oa kycarom 3a
namku M 10p.); 9x, dywa mos, Ha 00HYy cmepmp
saekapemea Hem! (cp.. Om cmepmu He yiideuts;
3a cmepmb u nopyku Hem) U ap.

Cenrenuun MuxaneBuda, storo Jlemoc-
ena noamaeckoeo, 3BydaT TIOpOIl HECKOJIBKO
KOMMYHO (OCOOEHHO €CJIM YYeCTbh, UYTO APY3bs
MIPOTOBOPIIIH BCIO HOYb U Ha IBOPE YK€ YeThI-
pe yrpa): Hu munymot omovixa, Hu cexynoot!
Cmepmb He ycdem, u HcU3Hb Hcoams He 0044
Ha... Mot cnum, a épems yxooum,; mo. Cnum...
(ITpaBna, JlaBpeuxkuii mapupyet: 11036046 mHe
mebe 3amemumby, 4Mo Mbl 806Ce He CHUM menepb,
a ckopee dpyeum He daem cnams. Mbt, Kak nemy-
Xu, eopao depem... I XOTsI 3TO CTOJKHOBE-
HUE BO3BbIIIEHHO-(MUIOCO(PCKOr0O M Hapo-
YUTO TPU3EMIIEHHOTO YCWJIMBAET HEKOTOPBINA
KOMM3M CUTYaIluu, MHoeue u3 c106 Muxanesu-
Ya HeoMpazuMo 60wl 8 oyuly J1aBperKoro.)

BoiBoapl. Takum o00pa3oM, cBoeoOpasue
tBopueckoit MaHepsl W. C. TypreHesa mposiB-
JisieTcst B poMaHe «JIBOpsIHCKOe I'He3/10» B TOM
YUCie U B CO3MAaHUM SIPKUX 00pa3HBIX XapakK-
TEPUCTHK Ha OCHOBE (hPa3eoJIOTMUECKUX e -
Hull. Bo MHorux snusonax pomaHa ®@E ciy-
KaT CpPeICTBOM IICUXOJIOTUYECKOTO, WpPO-
HMYECKOTO M CAaTMPUYECKOTO H300pakeHUs
repoeB, a TaKKe CPeJCTBOM MHAMBUAyaIN3a-
uuu peun repconaxeii. M. C. TypreHes mpen-
CTaeT Tepea YMTATeSIMU poMaHa Kak Imica-
TeNb, OOJAfAIONIMI YHUKATbHBIM YyBCTBOM
sI3bIKa, KakK OJIECTSIIIWI CTUJIUCT, TpeKpac-
HO 3HAIONINI PyCCKyIo paseosoruto (1, 6e3-
VCIOBHO, (Dpas3eosioruio eBpOmnencKux s3bl-
koB). [lucarenb Macrepcku TpaHChHOPMUPY-
€T 000pPOTHI, BXOJAIINE B (hpa3eosOrnuecKuit
KOPITyC PYCCKOTO $I3bIKa, TOOMBAsICh UX OCO-
001 9KCIPECCUBHOCTU U ycuJieHUs ¢paseo-
JIOTUYECKOW 0Opa3HOCTH 3a CUYET PasIMIHbIX
npeodpa3zoBaHUIA.

B texcTe pomaHa 6oJiee 1ecTUAECsI T OKKa-
3MOHATLHBIX 000POTOB Pa3HOTO TUTIA, CO3MAHKE
KOTOPBIX UMEET SIPKO BBIPAXKEHHYIO MTparMaTH-
YEeCKyl0 HarpaBJIeHHOCTb. AHAIM3 MX CeMaH-
TUKH, COYETAEMOCTHBIX W CTHIMCTUYECKHUX
OCOOEHHOCTEIl CBUIETEIbCTBYET O HEOOBIK-
HOBEHHOM JIMHTBUCTUYECKOM OTAPEHHOCTH
TypreneBa (ceromHsi ckazajiu Obl O JIMHIBO-
KpeaTUBHOM MbIllIJIeHUU nucatens). Cienyer
MPU3HATh, YTO BO MHOTUX 3IM30IaX poMaHa
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dpaszeosornueckre eTMHUIBI UTPAIOT COBEP-
LIEHHO OCOOYI0 poJb I 3CTETUYECKO-
ro BOIUIOIICHMSI aBTOpCKOro 3ambicia. [lIpu
9TOM 3a4YacTylO JOCTUTACTCS YHUKAIbHBIN 11O
CBOEI BBIPA3UTEJILHOCTU CEMaHTUKO-CTUIU-
CcTUYeCKUI 3(PDEKT, He TOJBKO YAUBIISIONINI
quTaTenas, HO U TPeOYIOIMi HEOOBIYHOTO
BHUMaHUSI K TEKCTY JJIsI TIOJIHOLIEHHOTO €ro
BOCIIpUSTHUST (BO MHOTUX CJy4asiX UCTUHHOE
IMMOHMMaHMe aBTOPCKUX XapaKTepPUCTHK Ha
OCHOBE OKKa3MOHAJbHbIX 00OPOTOB 3aBUCUT
1 OT (hpa3eoyIOrnYeCcKOro 3arnaca YnuTaTesis).
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